








Obr. 16 – Oktogonální pavilon (Feier 

Abend).  
Obr. 17 – Procházka přes centrální jezero (Geo de). Obr. 18 – Steinboot  „Blick auf den Mond“ (Tourismus). 

Obr. 19 – Zimní atmosféra v čínské 

zahradě (Stadtentwicklung). 

Obr. 20 – V čínské čajovně si lze 

vybrat z mnoha druhů zeleného 

čaje (Adacho). 

Obr. 21 –  „Kirschblütenfest“ – festival kvetoucích 

třešní se každoročně koná 13. dubna 

(Chinakompass). 

Obr. 22 – „Wasserfall“ čili vodopád  představuje oba protipóly 

čínské monády – jin (voda) a jang (hory), které společně tvoří 

harmonii (Stadtentwicklung).  

Obr. 23 –  Panoramatický pohled na čínskou zahradu v její celé kráse (Shopssl).  
Obr. 24 – „cik cak“ mosty spojující důležité architektonické prvky v 

zahradě (Der kleine Garten). 

Obr. 25 -  Konfucius u vstupu do čínské 

zahrady (Hydrotip). 
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Obr. 26 –  Zenová zahrada s uhrabaným štěrkem 

jako symbolem vodní hladiny (Stdtentwicklung). 

Obr. 27 – Zenová zahrada s japonským pavilonem 

(Gartenentwicklung). 

Obr. 32 – Ani v japonské zahradě nejsme ochuzeni o jarní zážitek 

padajících květů. (Panorama). 

Obr. 33 – Dokonalá úprava štěrkového moře je skutečným uměním. 

(Unterwegs Berlin).  

Obr. 34 -  Vodní živel ve své klidné podobě k této 

zahradě neodmyslitelně patří. (Clarahimmelhoch). 

Obr. 28 – Jedna z cest v zahradě lemovaná pachysandrou 

(Plan alternative). 
Obr. 29 – Detail povrchu cesty 

ze štěrku (Der kleine Garten).  

Obr. 30 –  Jiný pohled do zenové zahrady s ukázkou detailů jednotlivých prvků. Vysoké živé ploty 

zamezují nežádoucím  pohledům  zvenčí, a tak se člověk uvnitř cítí nerušen. (Plan alternative). 

Obr. 31 –  Zenová zahrada je integrována do japonské zahrady a krásně do 

ní zapadá. (Shopssl). 
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Obr. 35 – Pohled na obytný komplex zahalený do 

bujných porostů (Stefaniesparadies). 
Obr. 36 – Celou balijskou zahradu chrání skleník, díky 

němuž je zahrada přístupná celoročně (Stadtentwicklung).  

Obr. 42 – Nový skleník (Tropenhalle)  pro  IGA 2017 (Berlin de) . 

Obr. 39 ab – Detaily z balijské zahrady (Berlin city). 

Obr. 43 – Vizualizace  zahrady v novém „kabátě“ (Baunetz).  

Obr. 37 – Zdi vymezující interiér obytného komplexu jako hlavního tématu balijské 

zahrady (Joergle44).  

Obr. 38 – Vstupní  brána „Ankul 

angkul“ (Michaelzoll).  
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Obr.44 – Aktuální stav balijské zahrady v přestavbě (IGA Berlin).  

Obr. 40 – Původní vstup do skleníku s balijskou 

zahradou (Winfriedkuehn).  
Obr. 41 – Jedny z květů orchidejí 

v balijské zahradě (Speexx).  
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Obr. 45 – Arkády nesoucí znaky 

marockého umění(Panoramio). 
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Obr. 46 – Umění dláždění (Stadtentwicklung).  

Obr. 47 – Pohled do zahrady z arkádové 

chodby  (Gruen Berlin).  

Obr. 48 – Voňavé rostliny v nádobách 

(Meinwunderbar).  

Obr. 49 – Sloupoví arkád 

(Wikimapia).  
Obr. 50 – Voda jako prvek života hraje prim i v pozdějších 

denních hodinách (Homify). 

Obr. 51 – Podélný kanál vybavený vodními střiky  

(Anders).  
Obr. 52 – Vstupní brána (Joergle44).  

Obr. 53 – Pohled na „pavilon na vodě“ (Panoramio). Obr. 54 – Vstup do zahrady (Pictokon).  

Obr. 55 – (Dřevěné figury jako symboly šaminismu 

Holidaychech).  

Obr. 56 – Dělicí prvky z tradičních materiálů 

(Der kleine Garten).  

Obr. 57 – Letecký pohled na pavilon na vodě a jeho zasazení do kontextu 

zahrady (Shopssl).  

Obr. 58 – Barevné javory 

(Der kleine Garten).  
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Obr. 59 – Pohled na centrum – cíl labyrintu 

Irrgarten (Gruppef).  
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Obr. 60 – Dokonalá přesnost řemesla 

tvarování (Gruppef).  

Obr. 61 – Pozemní labyrint je také zajímavou 

hříčkou (Gruppef).  

Obr. 62 – Ginkgo biloba v centru živého 

labyrintu (Gruppef).  

Obr. 63 – Tvarované živé stěny jsou dostatečně vysoké, aby zamezily výhledům zpoza stěn  

(Gruen Berlin).  

Obr. 65 – Klad dlažby v pozemním labyrintu je pro 

návštěvníky vodítkem (Stadtentwicklung).  

Obr. 64 – Letecký pohled na 

labyrinty  (Gruppef).  

Obr. 66 – Pohled na centrální fontánu  v parteru a lodžii v pozadí 

(Stadtentwicklung).  

Obr. 67 – Socha „Idolino“ vyprávějící 

dávné příběhy (Holidaycheck).  

Obr. 68 – Giardino segreto jako jeden z „pokojíků“ v italské 

renesanční zahradě. Hlavní roli zde hrají tvarované rostliny  

(Stadtentwicklung). 

Obr. 69 – Jiný pohled na fontánu a 

nejbližší okolí (Panoramio). 

Obr. 70 – Harmonická souhra materiálů a vegetace dělá ze 

zahrady skutečný skvost (Panoramio).  
Obr. 71 – Detail stavebního prvku.  

(Wikimedia).  
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Obr. 72 – Pohled na rozvržení trvalkové zahrady (Berlin de). 

Obr. 77 – Do zlatě lakované konstrukce jsou integrovány texty ze Starého a Nového zákona (Visit Berlin).  
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Obr. 73 – Pohled k ústřednímu prvku 

zahrady – kulatému rybníčku 

(Stadtentwicklung). 

Obr. 74 –  Lehká konstrukce pergoly  nese 

barvu nebes (Gruen Berlin).  

Obr. 75 – Část zahrady s divoce rostoucími 

trvalkami (Gruen Berlin).  

Obr. 76 – Ústřední prvek v zahradě – 

okrouhlý rybníček (Stadtentwicklung).  

Obr. 78 – Konstrukce obepínající vnitřní část zahrady evokuje ochoz 

(Gruen Berlin.)  

Obr. 79 – Posvátné texty 

(Weeklygreeen).  

Obr. 80 – Hry světla  a stínů (Sonntags).  Obr. 81 – Vodní prvek v zahradě (Pinterest). 

Obr. 82 – Celkový pohled na zahradu a její členění (kmb).  Obr. 83 – Souhra materiálů (Pinterest).  
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Obr. 84 – Kvetoucí trvalky, růže a venkovské stavení. Takto vypadá návrh nově budované 

anglické zahrady  (Berliner Zeitung, 2017)  

Obr. 85 – Velká vášeň v zahradničení Britů se 

projevila v návrhu zahrady (Gruen Berlin). 
Obr. 86 – Klasický venkovský dům s 

doškovou střechou (Gruen Berlin). 

Obr. 87 – Romanticky utvářená bylinková 

zahrada (Gruen Berlin).  

Obr. 88 – Dřevo a cihly jsou materiálem, 

který k Anglii prostě patří (Gruen Berlin).  

Obr. 89 – Širší záběr na venkovský dům a cihlovou zeď  jako součásti anglické zahrady 

(Gruen Berlin).  

Obr. 90 – Vodní zahrady by měly být velkolepým dílem na berlínské výstavě. Masy padající vody vytvoří 

specifický a kouzelný svět, který budou moci návštěvníci nově okusit (Gruen Berlin).  

Obr. 91 – Vodní zahrady (světy) budou promyšleným systémem s několika zastávkami přímo u vody 

(Gruen Berlin,).  

Obr. 92 – Stavba vodních zahrad v plném proudu (IGA 

Berlin).  

Obr. 93 – Probíhající výstavba části vodní 

zahrady (Tagesspiegel).  
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Obr. 106 – Výběr z prvních návrhových skic – hledání půdorysného řešení pro smyslovou zahradu (zpracovala: autorka).  



Obr. 107 – Výběr z prvních návrhových skic – kontrasty materiálů (vlevo nahoře), formy vody v různých podobách: formální prvek přelévání vody v podobě vodopádu (vpravo nahoře), přírodní vodopád v 

organických křivkách (vpravo dole), spadající záclona vody do spodní nádoby (vlevo dole),(zpracovala: autorka).  



Obr. 108 – Výběr z prvních návrhových skic – rostlinné náměty pro umělecké prvky do zahrady smyslů (zpracovala: autorka).  



Obr. 109 – Výběr z prvních návrhových skic – rozvržení funkcí v zahradě (vlevo nahoře), námět na podobu clonících stěn  vymezujících zákoutí pro posezení (vpravo nahoře), návrh podoby 

voňavých „stánků“, exponátů s aromatickými přírodninami – „strom přírodnin“ (vlevo dole), nádoby s přírodninami (dole), (zpracovala: autorka).  



Obr. 110 – Jedna z variant půdorysného řešení smyslové zahrady  a jednotlivých prvků (varianta nevybraná).  Kompozice založená na dvou rohových altánech, které nesou svůj program (hudebně- 

čichový a hmatový s vodním elementem). Střed zahrady je pojednán jako aromatické záhony  uspořádané do podoby mozkových gyrů, odkazující na propojenost mozkových center při smyslovém 

vnímání (zpracovala: autorka).  
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